
14.  Я ЗАСНУВ / JA ZASNUV / I MET YOU IN MY DREAMS 
Слова невідомого автора / Unknown author 

Я  заснув  оповитий   журбою, 
Ja  zasnuv  opovytyj   zhurboju, 
I  fell asleep  wrapped         in sorrow, 
 
Золоті  обняли   мене   сни, 
Zoloti  obnjaly   mene  sny, 
Golden  embraced   me   dreams, 
 
І  в  тих   снах   я  зустрівся   з   тобою, 
I  v  tykh   snakh  ja  zustrivsja   z   toboju, 
And  in  those   dreams  I  met    with   you, 
 
Перша  квітка  моєї   весни. 
Persha  kvitka  mojeji  vesny. 
First   flower      of my   spring. 
  




